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요 약

이 연구는 폴란드어의 음성. 음운 체계를 

조음 음성학에 기초를 두어 살펴보고, 한국어 

의 음성.음운과 대조한다. 모음은 한국어가 많 

고, 자음은 폴란드어가 더 많다. 한국인이 구 

별하기 힘든 모음 /i/와 /y/의 차이점과 슬라 

브어에서 유일하게 폴란드어에만 있는 비모음 

을 알아보고, 한국어에 없는 자음 /，/와, 중설 

연구개음 /k, 白, & 2, <5, 3, 故과 기본적으로 

자음에서 일어나는 음운 규칙들을 살펴본다. 

모음 변화는 형태론과 연관지어 살펴보아야 

하므로 여기에서는 제외한다. 폴란드어와 한국 

어의 음성. 음운 대조는 첫째, 모음과 자음 분 

절음의 대조, 둘째, 음운 현상의 대조, 셋째, 

음절구조상의 대조로 분류하고, 분절음의 대조 

에 초점을 두고 조음표상에 대조를 이음과 함 

께 표시한다.

1. 들어가는 말

폴란드어는 슬라브어중 서슬라브어에 속하 

며, 러시아와는 달리 10세기경 로마 카톨릭을 

받아들이면서 라틴 문자를 수용하였다. 라틴 

문자로 폴란드어의 모든 음을 나타내기에는 

많은 어려움이 있다(예: a, e, c, cz, 也, dz, i, 

n, 6, rz, s, sz, i, 力등). 15세기경 말과 글을 

일치시키려는 노력이 시작되었고 현대 폴란드 

어는 1956년 정자법이 만들어졌다.

2. 폴란드어의 음성 - 음운

2.1.1. 모음

폴란드어 모음 특성은 구강 구조내에서 혀 

의 높이와 위치, 입술 모양과 연구개의 위치에 

있다. 혀의 높이에 따라 고모음(/i, y, u/), 중모 

음(/e, e, O, q/), 저모음(/a/)이 되고, 혀의 위치에 

따라 전설모음(/i, e, e/), 중설모음(/y, a/), 후설 

모음(/o, Q, u/)이 된다. 입술모양에 따라 원순음 

/(u, O, <?/), 비원순모음(/i, y, e, e/) 이 되고, 모음 

/a/는 원순음과 비원순음으로 발음된다. 폴란드 

어의 모음 특징으로 비강모음이 있다. 연구개의 

위치에 따라 구강모음과 비강모음으로 나뉘어지 

는데, 특히 폴란드어의 비강모음은 비동시적인 

비음이다. 즉 구강 구조에서 비음의 공명음으로 

늦게 발음된다. (표 1. 참조)

2.1.2. 반모음 (반자음)

음절을 만들 수 없고([-syllabic]), 고음이면 

서 전설음(/j/)과 후설음(*) 이 있다. (표 2. 참 

조)

2.2. 자음

폴란드어 자음 특성은 유무성, 조음 위치와 

조음 방법으로 구분된다. 유무성은 성대의 진동 

에 따라 유성음과 무성음으로 나뉘어진다. 조음 
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위치에 의하면, 양순음(/p, b, m/), 순치음(/f, 

v/), 전설치음(/t, d, c, 3, s, z, n/), 전설치조음 

(/c, 3, s, z, r, 1/), 중설연구개음(/§, 么 c, 3, h, k, 

g, 又/), 후설연구개음(/k, g, x/)°l 있다. 조음 방 

법으로는 파열음(폐쇄음: /p, b, t, d, k, g/)f 파찰 

음(폐찰음: /c, 3, c, 3, c, V), 마찰음(/f, v, s, z, 

s, z, s, z, x, x/), 비음(/m, n/), 떨림음(진동음: 

/r/), 설측음(/!/)으로 분류된다. 표 3, 4, 5, 6. 참 

조)

2.3. 음운 규칙

2.3.1. 자음 동화

2.3.1.1. 유 , 무성음화

유성음화와 무성음화 현상은 역행, 순행 모두 

일어난다셰: iawka [uafka], liczba [fisba], 

przy [psy], twoj [tfuj]). 즉 유성음 w[v]가 무 

성음 [k] 앞에서 무성음 田로, 무성음 cz [&가 

유성음 [b] 앞에서 유성음 [移]로, 무성음 rz [z]f 

w [v]가 무성음 [p], [t] 때문에 무성음화된다. 

공명음은 무성음 앞에서 무성음화되지 않지만, 

무성음 사이에서는 무성음화된다여〕:pici [pu.ci], 

krtah [krttan]). 기본적으로 단어의 종성이 유성 

음인 경우 무성음화 되지만, 단어 사이에서는 따 

라오는 말의 초성음에 따라 앞 단어의 종성음이 

무성음화된다(예: idz sobie [ic sob'ie], idz do 

domu [i^ do domu]).

그러나 따라오는 말의 초성음이 모음이거나 

공명음인 경우 지방에 따라 유성음화 

(krak6w-poznan 발음)와 무성음화(warszawa 발 

음) 되지만, 전치사가 앞에 있으면 폴란드 전 지 

역에서 유성음화된다.

예: kosz owocowa [koz ovocuf] - 

krakow-poznan 발음 vs [kos ovocuf] - 

warszawa 발음, 

brat Adama- [brad adama] vs [brat adama]

2.3.1.2. (경)구개음화

모든 자음은 경음, 연음, 기능적 연음이 된다. 

즉 혀 뒷부분이 경구개음 부분의 위치에 따라 

자음과 연음으로 구분된다. 중설연구개음(/§, 农 

C, 3, h, k, g, 幻0은 조음 위치의 한 부분을 차지 

하고 있는 연자음에 속하고, [p‘, b', t', d, f', v' 

nV, n\ c' 3； s', z', s； 才]는 각 음들의 변이음 

으로, 연음화된 것을 의미한다. 즉 모음 [i]나 반 

모음 [j] 앞에서 자음이 연음화된다 (예: Rosja 

[rosja t ros^ja], racja [racja —> rac'ja]； kot i 

pies [kod' i p'jes// kot' i p'jes]； juz jad거 [juz 

jadQ〃 jus jadQ 一十 juzf jadp// jusf jadtp]).

2.3.1.3. 조음위치에 의한 동화

전설치음이 전설치조음화, 전설음(치조, 치조 

음)이 중설연구개음화, 비음. [n] 이 파열-후설연 

구개음 [k], [g] 앞에서 [扪으로 발음된다. 단 형 

테소 -k- (-ek) (유동적인 e) 앞에서 [이은 

warszawa 발음에선 변화되지 않는 반면에 

krakow-poznan 발음에서 후설연구개음 [이으로 

발음된다. 단어 사이에서도 종성음 /，이 다음 

단어의 초성음이 [k], [g], [k], 圓인 경우 [이으 

로 발음된다. 또한 종성음의 전설치음이 뒤의 단 

어의 초성음이 전설치조음, 중설연구개음으로 인 

하여 전설치조음, 중설연구개음이 된다 (예: 

drzewo [dzevo —> (Jzevo], rozczesac [roscesac 

一)roscesac]； wreszcie [vresce — vresce]； bank 

[baijk], kangur [kaggur], ogonka - ogonek 

[ogorjka - ogonek]).

2.3.1.4. 조음방법에 의한 동화

파열음이 마찰음이나 파찰음 앞에서 파찰음 

화, 마찰음 앞에서 구강모음+ 비자음이 비모음 

화, 마찰음이나 파찰음 앞에서 중설연구개음 [s], 

伐]가 ①로 변한다. 또한 중설연구개-비음인 田] 

이 마찰음 앞에서 [jj로, 파열음이나 파찰음 앞 

에선 原叫로 변한다. 그리고 偽], [z] 앞에서 비 

모음 回이 [或]가 된다. 이런 현상은 단어와 단 

어 사이에서도 일어난다 (예: podsypywac 

[potsypyvac —* pocsypyvac], sens [sens —* 

ses]； szescset [sescset -> sesset — sejset]； 

konski [kohsk'i koj tsk4]； sionce [suoj ,nce]； 

tgei.s]).

2.3.1.5. 위에서 설명한 동화현상들은 한가지 동 

화만 일어나는 것이 아니라 동시에 두가지, 즉 

조음 위치와 방법 동화, 구개음화와 조음 위치 

동화 또는 구개음화와 조음 방법 동화가 동시에 

일어나기도 한다 예: trzy [tsy -* tsy csy]； 

drzewo [dzevo —* cjzevo szevo]； zeszyt 
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czysty [zesyt cysty —> zesyc cysty 

zesy-cysty]； podcinac [pot'cinac po-cinac]； 

zsiniec [s'sinec —* -§inec]）.

2.3.2. 탈락 현상

발음을 빨리하는 과정에서, 자음군의 자음이 

탈락되는 현상이다. 자음군 -fsk-, -fstf- 이 

-sk-, -stf- 로 발음된다. 또한 수사 발음에서 

특히 자음군의 탈락 현상이 두드러지게 나타나 

며, 공명음이 무성음 사이에서 또는 종성의 무성 

음 뒤에서 탈락되기도 한다 （예: krakowski 

[krakofsk'i — krakosk'i], jezykoznawstwo 

[j^zykoznafstfo j^zykoznastfo], szescset 

[sescset — sesset 一> se-set // sejset], jabiko 

[japuko t japko], bezmyslny [bezmyslny 一> 

bezmysny]）.

3. 폴란드어와 한국어의 음성 - 음운 

대조

이 장에서는 폴란드어와 한국어를 대조하여 

분절음, 변별 자질 특성과 음절 구조의 차이점 

을 설명한다. 단 강세, 운율 그리고 억양에 대 

해서는 논하지 않았다.

3.1. 분절음

3.1.1. 모음의 차이점

폴란드어보다 한국어의 모음이 더 풍부 

하다.（단모음: 9, 8, i와 이중모음） 그러나 한 

국어에는 음소 /y/와 비모음 国、/。/이 없다. 

게다가 폴란드어에는 한국어의 장단의 차이점 

이 없다.

표 7. 폴란드어와 한국어의 모음 대조

고모음 i 이 으 y 우 u

중모음
e/e
에

어
o/q 
오

저모음 애 아 a

3.1.2. 자음의 차이점

모음과는 달리 한국어보다 폴란드어가 자 

음이 훨씬 더 많다; 마찰-순치음 /f/, /v/, 마 

찰-전설치조음 /§/, /z/, 파찰음 /y, /c/, I힝 

그리고 중설음 /§/, /〃, I히、/3/, 应, /&/, /n/ 

이 있다. 폴란드어에서 가장 큰 특징은 유.무 

성의 차이가 있지만, 한국어에서는 단지 유성 

음은 무성음의 이음일 뿐이다. 반면에 한국어 

는 연음, 경음, 격음의 차이가 있다. 폴란드어 

에선 /r/와 N는 영어에서와 같이 개별 음소이 

다. 또한 한국어의 흐（영어 /”는 성문위치가 

성문음이지만 폴란드어의 ch, h/x/는 /k/, /g/ 

와 같은 조음위치（연구개음）이다. （표 8. 참조）

3.2. 음운 현상

한국어의 순수자음은 초성에 유성음이 나 

타나지 않는다. 또한 무성음이 모음 앞에서 유 

성음이 된다. 이런 현상으로 인하여 다음 예문 

과 같이 폴란드어의 발음에서 오류를 범하게 

된다 （예문: gazeta [kazeta] <- [gazeta]； 

calkiem [caug^em] •— [cauk^em]）

3.3. 음절구조

폴란드어는 하나의 모음으로, 자음+모음 

그리고 자음군+모음으로 음절을 만든다. 반면 

에 알타이어는 [0 1 / C - [C]]의 음절 규

칙이 있다.

예문） most （다리,교각）

폴란드어: CVCC t 한국어: CV CV CV 

tekst （본문）

폴란드어: CVCCC — 한국어: CVC CV CV 

예문과 같이 폴란드어에서는 한 음절인 반 

면에 한국어에서는 세 음절이 된다. 

'stronniczoSc7 （부분적임, 불공평） 단어를 한국 

어의 음절 규칙에 적용시키면 다음과 같다:

stronniczoSc

si0ti'0ronni0co0si0ci0

CVC 음절 구조에 맞는 것은 'ron'이다. 한국 

어에서 종성음에는 7개의 자음이 나타난다（m,
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n, ,, k, p, t, 1). 그래서 폴란드어의 자음군 

-CC- 는 각각 분절되어 모음 [i]나 [i]를 삽입 

모음으로 'stron'이 한국어에서는 세개의 음절 

이 된다、그래서 이 단어는 세 개에서 일곱 개 

의 음절이 된다.

4. 끝맺는 말

폴란드어와 한국어의 분절음의 대조로 한국어 

에는 없는 폴란드어의 모음 중설모음/y/는 한 

국어의 /[/보다 조금 더 뒤에서 그리고 낮은 

음이다. 비모음 /e, Q/은 마찰음 앞에서만 발 

음된다. 그러나 이것은 현재 폴란드에서 비모 

음으로 또는 이중모음으로도 발음되는 문제점 

에 대해 학계가 논란을 계속하고 있다. 자음은 

파찰음 /c/의 유성음 /#, 전설치조음 /§, z, c, 

宫/과 중설연구개음 /k, g, 2, e, 3, a/이 

있다. 폴란드어는 자음군으로 전설치음, 치조 

음과 중설연구개음이 함께 쓰이기 때문에 발 

음상에 어려움이 많다. 그리고 한국어의 음운, 

음절구조로 인하여 폴란드어 발음의 오류를 

범하게 된다. 모음 변화(e-0, e-a, cf)와 자음 

변화, 즉 연음-경음-기능적 연음 (s-§-sz, 

z-C-C, c-c-cz 등)은 형태론과 연관지어 살펴 

보아야 하므로 제외하였다.
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*** 참조 표 ***

표 1. 모음과 변이음

음소 변별 자질 특성 변이음 보 기

N 고모음, 전설모음, 평순음 [i], [H isc [isc], instynkt [jstyi]kt]

/y/ 고모음, 중설모음, 평순음 [y], [yj byt [byt], rynsztok [rytnstok]

/e/ 중모음, 전설모음, 평순음, 구강모음 [e] sen [sen]

/a/ 저모음, 후설모음 [a],闻 trawa [trava], tramwaj [trqvaj]

/o/ 중모음, 후설모음, 원순음, 구강모음 [o] bok [bok]

/u/ 고모음, 후설모음, 원순음 [u], M kusza [kusa], kunszt [kunst]

1 잉 중모음, 전설모음, 평순음, 비모음 © w^ch [vex]

/<?/ 중모음, 후설모음, 원순음, 비모음 [q] was [vqs]

표 2. 반모음과 번이음

음소 변별 자질 특성 변이음 보 기

/j/ 고음, 전설음 [j] ja [ja] daj [daj]

用 고음, 후설음
[u] ffl [u,] 
WJ W] [u/]

ian [uan] [lan] 
szdi [sdtu,] [set!,] 
wol idzie [vui' i^e]

표 3. 파열음과 변이음

음소 변별 자질 특성 변이음 보 기

/p/ 양순음, 무성음 [p],圆 pasek [pasek], piasek [p^jasek]

/b/ 양순음, 유성음 [b], b] by£ [bye], bic [b'ic]

/t/. 전설치음, 무성음 [t], [t，], [t] tama [tama], tiara [t,jara], trzeba [tseba]

/d/ 전설치음, 유성음 [d], [dj [<J1 dach [dax], diabei [djabeu], drzewo [cjzebo]

M 후설연구개음, 무성음 [k], [k(] oko [oko], na oknie [na ok，he]

/g/ 후설연구개음, 유성음 [g], [g(] gaza [gaza], gdzie [g^e]

Zk/ 중설연구개음, 무성음 ［幻 ki^c [ki^c]

/g/ 중설연구개음, 유성음 回 zginac [zginac]

표 4. 마찰음과 변이음

음소 변별 자질 특성 변이음 보 기

/f/ 순치음, 무성음 [f], [f‘] fala [fala], figa [f'iga]

/v/ 순치음, 유성음 [v], [v-] waza [vaza], wiosna [v'osna]

/s/ 전설치음, 무성음 [s], syn [syn], sinus [s'inus]

/z/ 전설치음, 유성음 [z], [z'] zamek [zamek], Azia [az'ja]

/s/ 전설치조음, 무성음 [s],国] szal [sal], rozkosznie [roskos'ne]

/2/ 전설치조음, 유성음 [z], 0] zaba [zaba], brzmi I上位'm'i]

/§/ 중설연구개음, 무성음 [§] siano [§ano]

/〃 중설연구개음, 유성음 [f] ziolo [fiouo]

중설연구개음
[x] , [x]

[y] , [y(]

chata [xata], historia [xistor^ja], 

klechda [klevda], dwoch idzie [dvuY，i^e]
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표 5. 파찰음과 변이음

음소 변별 자질 특성 변이음 보 기

/c/ 전설치음, 무성음 [c], [c，] raca [raca], racja [rac,ja]

/y 전설치음, 유성음 [3], [3'] dzban Wban], noc i dzien [1103，i sen]

/c/ 전설치조음, 무성음 ［母归］ czas [cas], cziniele [c^nele]

/引 전설치조음, 유성음 ［引，圆 dzwon [3von], wybacz im [vybas, im]

/6/ 중설연구개음, 무성음 [c] ci가0

/*/ 중설연구개음, 유성음 [3'] dzialo [sauo]

표 6. 공명음과 변이음

음소 변별 자질 특성 변이음 보 기

/m/ 양순음, 비음 [m], [mJ, [mz] maty [many], spazm [spasm,], mijaly [m'jauy]

/n/ 전설치음, 비음
[n], [nJ, [n] 

fo], m,], kj']

napuj [napuj], mQzczyzn [m^scysn,], 

ponczek [poncek], okienko [okeigko], 

piosnka [p'josr](ka], w^giel [veggel]

/h/ 중설연구개음, 비음 同，[nt], [jj niesc [hesc], piesn [p'jeshj, konski [koj t ski]

/I/ 전설치조음, 설측음 [i], [i,], [r] las [las], mysl [mysl, ], lis [Pis]

/r/ 전설치조음, 떨림음 [r], [r,], [r'] rok [rok], wiatr [v'jatrj, rink [r/iqk]

표 8. 폴란드어와 한국어의 자음 대조

'、기치 

방

人 O 순치음 전설치 음
구개치 조음

=전설치조음
경구개

연구개음

중 설 후 설

파열음
P 너 B 日표 t 匸庄巴

d
k 
g

k -if刁

g

마찰음
f
V

s 人从

Z
§ X 흐

파찰음
c K、R、夭

3
C
3

비 음 m 口 n J ri o

측 음 1 己

전동음 r

반모음 j u
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